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See the notice on TED website

619852-2026 - Състезателна процедура
Полша – Строителни и монтажни работи – Budowa nowego obiektu Nastawni Gdańsk Główny 
na dz. Nr ew.10/5, 27/3 obręb 0080 Gdańsk.
OJ S 174/2026 09/09/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z o.o.
Електронна поща: przetargi@skm.pkp.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата
Дейност на възложителя: Железопътни услуги

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Budowa nowego obiektu Nastawni Gdańsk Główny na dz. Nr ew.10/5, 27/3 obręb 
0080 Gdańsk.
Описание: Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania pn: „Budowa nowego obiektu 
Nastawni Gdańsk Główny na dz. Nr ew.10/5, 27/3 obręb 0080 Gdańsk” w ramach zadania 
inwestycyjnego: „Przebudowa, rozbudowa i nadbudowa wraz z rozbiórką istniejącego budynku 
Posterunku Rewidentów w częściach uznanych za nie posiadające wartości historycznych, 
artystycznych i naukowych, na cele budowy nastawni Gdańsk Główny wraz z niezbędną 
infrastrukturą techniczną oraz zagospodarowaniem terenu, budowa zjazdu i przebudowa 
zatoki postojowej, budowa odcinka sieci kanalizacji sanitarnej, budowa przyłącza 
wodociągowego i kanalizacji sanitarnej zgodnie z pozwoleniem na budowę”.
Идентификатор на процедурата: 98052945-faf2-4af0-9981-de3d1198c043
Вътрешен идентификатор: SKMMU.086.38.26
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Gdynia Cisowa Postojowa ul. Morska 350a
Град: Gdynia
Пощенски код: 81-002
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Държава: Полша

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/619852-2026
mailto:przetargi@skm.pkp.pl
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art. 57 PZP - Na podstawie art. 57 PZP, o udzielenie niniejszego zamówienia mogą ubiegać 
się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu i spełniają warunki udziału w postępowaniu 
opisane w specyfikacji warunków zamówienia.

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Документ за обществени поръчки, 
Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Прекратена стопанска дейност: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 
lit. c ustawy PZP
Корупция: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Измами: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
2 i 3 ustawy PZP
Неплатежоспособност: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP, Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy PZP
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy PZP, Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy PZP
Чисто национални основания за изключване: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy PZP, 
Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy PZP
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
PZP
Детски труд и други форми на трафик на хора: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy PZP
Участие в престъпна организация: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Споразумение с кредиторите: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Банкрут: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Тежко професионално нарушение: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0002
Заглавие: „Budowa nowego obiektu Nastawni Gdańsk Główny na dz. Nr ew. 10/5, 27/3 obręb 
0080 Gdańsk”
Описание: Budowa nowego obiektu Nastawni Gdańsk Główny na dz. Nr ew.10/5, 27/3 obręb 
0080 Gdańsk w ramach zadania inwestycyjnego: „Przebudowa, rozbudowa i nadbudowa wraz 
z rozbiórką istniejącego budynku Posterunku Rewidentów w częściach uznanych za nie 
posiadające wartości historycznych, artystycznych i naukowych, na cele budowy nastawni 
Gdańsk Główny wraz z niezbędną infrastrukturą techniczną oraz zagospodarowaniem terenu, 
budowa zjazdu i przebudowa zatoki postojowej, budowa odcinka sieci kanalizacji sanitarnej, 
budowa przyłącza wodociągowego i kanalizacji sanitarnej zgodnie z pozwoleniem na budowę”.
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Вътрешен идентификатор: SKMMU.086.38.26

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Gdynia Cisowa Postojowa ul. Morska 350 A Gdynia
Град: Gdynia
Пощенски код: 81-002
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Друг срок: Hеизвестен

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Изисква се в офертата
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: Termin realizacji przedmiotu zamówienia: w terminie od dnia 
zawarcia Umowy do dnia 30.11.2028 r.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление, Документ за обществени поръчки
Критерий: Референции за определени работи
Описание на критерия за подбор: 2.2.1. że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał 
należycie zamówienia (umowy): 2.2.1.1. : Co najmniej jedno zamówienie (umowy) na 
wykonanie robót budowlanych, spełniające łącznie poniższe warunki: • wartość 
zrealizowanego zamówienia (umowy) na roboty budowlane nie mniejsza niż 3 000 000,00 zł 
netto, przy czym zamówienie zostało wykonane samodzielnie przez wykonawcę lub przez 
wykonawcę występującego w roli członka konsorcjum, • w ramach tego zamówienia roboty 
budowlane wykonywane samodzielnie przez wykonawcę lub roboty budowlane były 
wykonywane przez wykonawcę występującego w roli członka konsorcjum i obejmowały 
łącznie: • modernizację, budowę, rozbudowę lub przebudowę budynku/obiektu 
zlokalizowanego na stacji kolejowej (np. budynku dworca, nastawni) o powierzchni użytkowej 
co najmniej 150 m2 oraz kubaturze co najmniej 800 m3 wraz z wykonaniem sieci 
zewnętrznych oraz instalacji wewnętrznych, w szczególności instalacji wodno - 
kanalizacyjnych, elektrycznych, teletechnicznych a także infrastruktury towarzyszącej 
zewnętrznej. 2.2.1.2. Co najmniej jedno zamówienie (umowę) polegające na wykonaniu robót 
budowlanych samodzielnie przez wykonawcę lub przez wykonawcę występującego w roli 
lidera konsorcjum na co najmniej jednym budynku/obiekcie/budowli wpisanym do rejestru 
zabytków o powierzchni co najmniej 100 m2.
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Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: 2.1.1 Posiada środki finansowe lub zdolność kredytową w 
wysokości nie mniejszej niż 2.000.000,00 zł (słownie: dwa miliony zł), 2.1.2. W przypadku 
Wykonawców składających wspólną ofertę warunek określony w ust. 2.1.1. niniejszego 
rozdziału SWZ może być spełniony łącznie.

Критерий: Брой на управленския персонал
Описание на критерия за подбор: 2.2.2. wskazać i dysponować następującymi osobami 
skierowanymi do realizacji Zamówienia (jedna osoba może łączyć więcej niż jedną funkcję). 
(Przez wymagane uprawnienia budowlane Zamawiający rozumie uprawnienia wydane na 
podstawie przepisów Prawa budowlanego lub odpowiadające im ważne uprawnienia wydane 
na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, a także odpowiadające im kwalifikacje 
zawodowe nabyte w państwach członkowskich UE, EOG lub Konfederacji Szwajcarskiej, 
uznane zgodnie z przepisami ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej) : 2.2.2.1. 
Jeden Kierownik Budowy spełniający łącznie następujące wymagania: - uprawnienia bez 
ograniczeń do wykonywania robót w specjalności konstrukcyjno-budowlanej; - posiada 
doświadczenie na stanowisku Kierownika Budowy, przy realizacji robót budowlanych w 
ramach kilku zamówień przy czym łączny okres pełnienia funkcji Kierownika Budowy w 
ramach tych zamówień wynosił co najmniej 36 miesięcy, a każde ze wskazanych zamówień 
spełniało łącznie poniższe warunki: • wartość (kontraktowa) realizowanego zamówienia nie 
mniejsza niż 3 000 000,00 zł netto, • funkcja Kierownika Budowy była pełniona przy realizacji 
zamówienia zakończonego odbiorem, w tym pełniona była w okresie zakończenia realizacji i 
odbioru, 2.2.2.2. Jeden Kierownik Robót posiadający uprawnienia budowalne do kierowania 
robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności architektonicznej lub w specjalności 
konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń spełniający łącznie następujące wymagania: - 
posiada uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności architektonicznej lub konstrukcyjno-budowlanej; - posiada doświadczenie na 
stanowisku kierownika robót w odpowiedniej specjalności lub kierownika budowy jeżeli nie 
powołano żadnych kierowników robót, przy realizacji robót budowlanych w ramach jednego 
zamówienia spełniającego łącznie poniższe warunki: • funkcja kierownika robót lub kierownika 
budowy była pełniona przez okres nie krótszy niż 6 miesięcy, • wartość (kontraktowa) 
realizowanego zamówienia nie mniejsza niż 1 500 000,00 zł netto, • funkcja kierownika robót 
lub kierownika budowy na co najmniej jednym obiekcie wpisanym do rejestru zabytków. 
2.2.2.3. Jeden Kierownik Robót w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń spełniający łącznie 
następujące wymagania: -uprawnienia do wykonywania robót w specjalności, -doświadczenie 
na stanowisku kierownika robót w specjalności (lub kierownika budowy jeżeli nie powołano 
żadnych kierowników robót), przy realizacji robót budowlanych w ramach jednego zamówienia 
spełniającego łącznie poniższe warunki: • funkcja kierownika robót lub kierownika budowy była 
pełniona przez okres nie krótszy niż 6 miesięcy, • wartość (kontraktowa) realizowanego 
zamówienia nie mniejsza niż 3 000 000,00 zł netto, 2.2.2.4 Jeden Kierownik Robót w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń telekomunikacyjnych – bez 
ograniczeń spełniający łącznie następujące wymagania: -uprawnienia do wykonywania robót 
w specjalności, -doświadczenie na stanowisku kierownika robót w specjalności (lub kierownika 
budowy jeżeli nie powołano żadnych kierowników robót), przy realizacji robót budowlanych w 
ramach jednego zamówienia spełniającego łącznie poniższe warunki: • funkcja kierownika 
robót lub kierownika budowy była pełniona przez okres nie krótszy niż 6 miesięcy, • wartość 
(kontraktowa) realizowanego zamówienia nie mniejsza niż 3 000 000,00 zł netto, 2.2.2.5. 
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Jeden Kierownik Robót w specjalności instalacyjnej specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji i urządzeń wodociągowych, kanalizacyjnych i gazowych – bez ograniczeń 
spełniający łącznie następujące wymagania: - uprawnienia do wykonywania robót w 
specjalności, - doświadczenie na stanowisku kierownika robót w specjalności (lub kierownika 
budowy jeżeli nie powołano żadnych kierowników robót), przy realizacji robót budowlanych w 
ramach jednego zamówienia spełniającego łącznie poniższe warunki: • funkcja kierownika 
robót lub kierownika budowy była pełniona przez okres nie krótszy niż 6 miesięcy, • wartość 
(kontraktowa) realizowanego zamówienia nie mniejsza niż 3 000 000,00 zł netto, 2.2.2.6. 
Jeden Kierownik Robót w specjalności drogowej – bez ograniczeń spełniający łącznie 
następujące wymagania: - uprawnienia do wykonywania robót w specjalności drogowej, - 
powyższe uprawnienia do wykonywania robót nabyte co najmniej 3 lata (data Decyzji Organu 
o nadaniu uprawnień budowlanych) przed upływem terminu składania ofert, - doświadczenie 
na stanowisku kierownika robót w specjalności (lub kierownika budowy jeżeli nie powołano 
żadnych kierowników robót), przy realizacji robót budowlanych w ramach jednego zamówienia 
spełniającego łącznie poniższe warunki: • funkcja kierownika robót lub kierownika budowy była 
pełniona przez okres nie krótszy niż 6 miesięcy, • wartość (kontraktowa) realizowanego 
zamówienia nie mniejsza niż 3 000 000,00 zł netto, 2.2.2.7. Jeden Kierownik Robót w 
specjalności inżynieryjnej kolejowej (torowej) – bez ograniczeń spełniający łącznie 
następujące wymagania: - uprawnienia do wykonywania robót w specjalności inżynieryjnej 
kolejowej (torowej), - doświadczenie na stanowisku kierownika robót w specjalności (lub 
kierownika budowy jeżeli nie powołano żadnych kierowników robót), przy realizacji robót 
budowlanych w ramach jednego zamówienia spełniającego łącznie poniższe warunki: • 
funkcja kierownika robót lub kierownika budowy była pełniona przez okres nie krótszy niż 6 
miesięcy, • wartość (kontraktowa) realizowanego zamówienia nie mniejsza niż 3 000 000,00 zł 
netto

Критерий: Инструменти, заводи или техническа оборудване
Описание на критерия за подбор: 2a. Udział Wykonawcy w wizji lokalnej w miejscu realizacji 
zamówienia: 1) Udział w wizji lokalnej jest obowiązkowy dla Wykonawcy składającego ofertę; 
2) Warunkiem złożenia oferty jest udział Wykonawcy w wizji lokalnej oraz potwierdzenie tego 
faktu przez Zamawiającego w formie pisemnej (np. podpis na liście obecności / protokole z 
wizji lokalnej). 3) Oferta złożona przez Wykonawcę, który nie uczestniczył w obowiązkowej 
wizji lokalnej, zostanie odrzucona jako niezgodna z warunkami zamówienia; 4) Koszty udziału 
w wizji lokalnej ponosi Wykonawca. Zasady przeprowadzenia wizji lokalnej: a) 
przeprowadzenie wizji lokalnej możliwe jest w terminie składania ofert, po wcześniejszym 
przesłaniu przez zainteresowanego Wykonawcę wniosku na adres e-mail: wjewsienia@skm.

 lub  b) osobą do kontaktu w sprawie uzgodnienia terminu wizji pkp.pl tkosinski@skm.pkp.pl
lokalnej jest p. Weronika Jewsienia lub Tomasz Kosiński, c) Wykonawca we wniosku winien 
zaproponować termin wizji lokalnej, d) Zamawiający zobowiązuje się do przeprowadzenia wizji 
lokalnej z Wykonawcą w dogodnym dla niego terminie, w dni robocze w godzinach 8.00–
15.00, e) Zamawiający poinformuje Wykonawcę o wyznaczonym terminie wizji lokalnej drogą 
e-mailową, f) z przeprowadzonej wizji lokalnej zostanie sporządzony protokół według wzoru 
stanowiącego załącznik nr 14 do niniejszej SWZ. Wykonawca ponosi pełną odpowiedzialność 
za prawidłowe skalkulowanie ceny oferty oraz uwzględnienie wszystkich elementów 
niezbędnych do należytego wykonania przedmiotu umowy. Zamawiający wyklucza możliwość 
zgłaszania przez Wykonawcę jakichkolwiek roszczeń, w szczególności finansowych, 
wynikających z błędnej kalkulacji ceny, pominięcia zakresu świadczenia lub braku zapoznania 
się z warunkami lokalnymi.

5.1.10.  Критерии за възлагане

mailto:wjewsienia@skm.pkp.pl
mailto:wjewsienia@skm.pkp.pl
mailto:tkosinski@skm.pkp.pl
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Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: cena
Описание: cena oferty 90%
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 90
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Gwarancja
Описание: okres udzielonej gwarancji 10 %
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 10

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://skmzamowienia.skm.pkp.pl
/organizer-auctions.html
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Platforma zakupowa eb2b
URL: https://skmzamowienia.skm.pkp.pl/organizer-auctions.html

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://skmzamowienia.skm.pkp.pl/organizer-auctions.html
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Разрешено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: 
150 000,00 zł (słownie: sto pięćdziesiąt tysięcy zł 00/100) wniesionym przez Wykonawcę 
przed upływem terminu składania ofert.
Краен срок за получаване на оферти: 16/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 16/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: Otwarcie złożonych ofert nastąpi w dniu otwarcia o godz. 10:15 w siedzibie 
Zamawiającego w pokoju 303 poprzez użycie Platformy, na której prowadzone jest 
postępowanie.
Допълнителна информация: Otwarcie ofert jest jawne. Wykonawcy mogą uczestniczyć w 
sesji otwarcia ofert.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: zgodnie z projektem umowy

https://skmzamowienia.skm.pkp.pl/organizer-auctions.html
https://skmzamowienia.skm.pkp.pl/organizer-auctions.html
https://skmzamowienia.skm.pkp.pl/organizer-auctions.html
https://skmzamowienia.skm.pkp.pl/organizer-auctions.html
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Изисква се споразумение за неразкриване на информация: не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да
Финансово споразумение: Rozliczenie za przedmiot zamówienia nastąpi przelewem na 
konto Wykonawcy, w terminie 30 dni od daty otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo 
wystawionej faktury.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Krajowa Izba Odwoławcza
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie przysługuje wyłącznie 
od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności Zamawiającego podjętej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający jest zobowiązany na 
podstawie ustawy Pzp. 2. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 3.Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne. 4.Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 2 i 3(art. 515 
ust. 1 i 2 PZP) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne; 5.Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia lub 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 6.Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 7. Jeżeli 
koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od 
pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 8. Odwołanie 
powinno wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 9. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 10.Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
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aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 11.Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 Ustawy PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 12.Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Ustawy PZP, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.XI.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 13.W przypadku wniesienia odwołania wobec 
treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień SWZ, Zamawiający może przedłużyć termin 
składania ofert. 14.Zawarte powyżej inf. oraz w SWZ pouczenie o środkach ochrony prawnej 
zawiera tylko wybrane informacje. W celu skorzystania ze środków ochrony prawnej 
Wykonawca winien zapoznać się z przepisami zawartymi w Dziale IX Ustawy, przepisami.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z o.o.
Организация, която предоставя достъп до документацията за поръчката без връзка с 
интернет: PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z o.o.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza
Организация, която получава заявленията за участие: PKP Szybka Kolej Miejska w 
Trójmieście Sp. z o.o.
Организация, която обработва офертите: PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z o.
o.

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z o.o.
Регистрационен номер: NIP 958-13-70-512
Отдел: PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z o.o.
Пощенски адрес: Gdynia Cisowa Postojowa ul. Morska 350A Gdynia
Град: Gdynia
Пощенски код: 81-002
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Държава: Полша
Електронна поща: przetargi@skm.pkp.pl
Телефон: +48 587212929
Интернет адрес: www.skm.pkp.pl
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://skmzamowienia.skm.pkp.pl
Профил на купувача: https://skmzamowienia.eb2b.com.pl/
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която предоставя достъп до документацията за поръчката без връзка с 
интернет
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza

mailto:przetargi@skm.pkp.pl
http://www.skm.pkp.pl
https://skmzamowienia.skm.pkp.pl
https://skmzamowienia.eb2b.com.pl/
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Регистрационен номер: 5262239325
Отдел: Krajowa Izba Odwoławcza
Пощенски адрес: Krajowa Izba Odwoławcza Postępu 17A
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Krajowa Izba Odwoławcza
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 224587840
Факс: +48 224587800
Интернет адрес: http://www.uzp.gov.pl
Крайна точка за обмен на информация (URL): http://www.uzp.gov.pl
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
Медиаторска организация

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
554814-2026
Основна причина за промяната
: 
Актуализирана информация

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: b99ca991-1cbc-4cb3-b315-5d984ab0f78c  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 08/09/2026 10:43:30 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 619852-2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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